
 Coverplate 
Mounting Plate to Cover Holes / Plaque de montage pour couvrir les trous /  

Placa de montaje para cubrir agujeros / Placa de montagem para cobrir furos   
Installation and Setup Guide 

INSTALL OVER OLD INSTALL  CEILING/JUNCTION BOX  NEW INSTALL 

 
1. Remove old mounting plate 
2. Fold out the gasket flaps 
3. Fix mounting plate to ceiling or wall using screws provided 

with detector 
4. Push gasket flaps back in 
5. Place detector and twist onto base 
6. Test alarm 

 

 

 
1. Remove the ceiling/junction box screws 
2. Affix a listed cover to the ceiling/junction box using the 

existing screws (leave the screws partially unscrewed) 
3. Fold out the gasket flaps 
4. Place mounting plate on ceiling/junction box ensuring the 

screws go through the designed keyslots 
A. 3.5 in (89 mm) - Rotate plate 
B. 2.75 in (70 mm) - Slide plate 

5. Tighten screws 
6. Push gasket flaps back in 
7. Place detector and twist onto base 
8. Test alarm 

 

 
1. Fold out the gasket flaps 
2. Fix mounting plate to ceiling or wall using screws provided 

with detector 
3. Push gasket flaps back in 
4. Place detector and twist onto base 
5. Test alarm 
 

 

 
 

Detector should be mounted at least 12 in (305 mm) from 
obstructions, ideally in center of room/area 
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COVERPLATE-004-V0WARNING: Do NOT remove the gaskets as this will interfere with the 
performance of the detector. 

 



Guide d’installation et de configuration 

INSTALLER SUR L’ANCIENNE INSTALLATION  BOÎTE DE JONCTION/ PLAFOND  NOUVELLE INSTALLATION 

 
 

1. Retirez l’ancienne plaque de montage 
2. Pliez les volets des joints 
3. Fixez la plaque de montage au plafond ou au mur à l’aide 

des vis fournies avec le détecteur 
4. Repoussez les volets des joints 
5. Placez détecteur et pivotez-la sur la base 
6. Testez l'alarme 
 

 

 
 

1. Retirez les vis de la boîte de plafond/jonction 
2. Fixez un couvercle indiqué sur la boîte de plafond/jonction 

à l’aide des vis existantes (laissez les vis partiellement 
dévissées) 

3. Pliez les volets des joints 
4. Placez la plaque de montage sur la boîte de plafond/jonction 

en vérifiant que les vis passent par les emplacements prévus 
A. 89 mm (3,5 po) - Tournez la plaque 
B. 70 mm (2,75 po) - Coulissez la plaque 

5. Serrez les vis 
6. Repoussez les volets des joints 
7. Placez détecteur et pivotez-la sur la base 
8. Testez l'alarme 

 

 
 

1. Pliez les volets des joints 
2. Fixez la plaque de montage au plafond ou au mur à l’aide  

des vis fournies avec le détecteur 
3. Repoussez les volets des joints 
4. Placez détecteur et pivotez-la sur la base 
5. Testez l'alarme 
 

 

 
 

L’ détecteur doit être montée au minimum à 305 mm (12 
po) de toute obstruction, idéalement au centre de la pièce  

ou de la zone 
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COVERPLATE-004-V0

AVERTISSEMENT : Ne retirez PAS les joints d'étanchéité, car cela 
nuira au bon fonctionnement de détecteur. 

 

ancien masque 
de peinture 
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(min) 

305 mm (12 po) 
(min) 

 



Guía de instalación y configuración 
INSTALAR SOBRE LA INSTALACIÓN ANTIGUA  TECHO/CAJA DE CONEXIONES  NUEVA INSTALACIÓN 

 
 

1. Retire la placa de montaje vieja 
2. Despliegue las solapas de la junta 
3. Fije la placa de montaje al techo o a la pared con los 

tornillos suministrados con el detector 
4. Presione las solapas de la junta de nuevo hacia adentro 
5. Coloque la detector y gire sobre la base 
6. Pruebe la alarma 

 

 

 
 

1. Retire los tornillos del techo/caja de conexiones 
2. Coloque una cubierta listada en el techo/caja de conexiones 

utilizando los tornillos existentes (deje los tornillos 
parcialmente desatornillados) 

3. Despliegue las solapas de la junta 
4. Coloque la placa de montaje en el techo/caja de conexiones 

asegurándose de que los tornillos pasen por las ranuras 
diseñadas para ello 

A. 89 mm (3,5 in) - Placa de rotación 
B. 70 mm (2,75 in) - Placa deslizante 

5. Apriete los tornillos 
6. Presione las solapas de la junta de nuevo hacia adentro 
7. Coloque la detector y gire sobre la base 
8. Prueba la alarma 

 

 
 

1. Despliegue las solapas de la junta 
2. Fije la placa de montaje al techo o a la pared con los tornillos 

suministrados con el detector 
3. Presione las solapas de la junta de nuevo hacia adentro 
4. Coloque la detector y gire sobre la base 
5. Pruebe la alarma 
 
 
 
 

 

 
 

La detector debe montarse a una distancia mínima de 
305 mm (12 in) de los obstáculos, idealmente en el 

centro de la sala/área 
 

 
  

old paint mask

COVERPLATE-001-V0

1

2
3

4

5

COVERPLATE-002-V0

A

A

B B

1
2

3

4

5

6

7

COVERPLATE-003-V0

1
2

3

4

12 in (305 mm)
(min)

12 in (305 mm)
(min)

COVERPLATE-004-V0ADVERTENCIA: NO retire las juntas, ya que esto interferirá  
con el rendimiento de la detector. 

 

máscara de 
pintura usada 

305 mm (12 in) 
(min) 

 

305 mm (12 in) 
(min) 

 



Guia de instalação e configuração 

INSTALE SOBRE INSTALAÇÃO ANTIGA  FORRO/CAIXA DE PASSAGEM  NOVA INSTALAÇÃO 

 
 

1. Remova a placa de montagem antiga 
2. Dobre as abas da junta 
3. Fixe a placa de montagem no forro ou na parede usando  

os parafusos fornecidos com o detector 
4. Empurre as abas da junta para dentro 
5. Coloque o detector e o gire na na base 
6. Teste o alarme 

 

 

 
 

1. Remova os parafusos do forro/caixa de passagem 
2. Fixe uma tampa listada no forro/caixa de passagem junção 

usando os parafusos existentes (deixe os parafusos 
parcialmente desparafusados) 

3. Dobre as abas da junta 
4. Coloque a placa de montagem no forro/caixa de passagem 

garantindo que os parafusos passem pelos furos projetados 
A. 3,5 pol. (89 mm) - Gire a placa 
B. 2,75 pol. (70 mm) - Deslize a placa 

5. Aperte os parafusos 
6. Empurre as abas da junta para dentro 
7. Coloque o detector e o gire na base 
8. Teste o alarme 

 

 
 

1. Dobre as abas da junta 
2. Fixe a placa de montagem no forro ou na parede usando  

os parafusos fornecidos com o detector 
3. Empurre as abas da junta para dentro 
4. Coloque o detector e o gire na base 
5. Teste o alarme 
 

 

 
 

O detector deve ser montado a pelo menos 12 pol. (305 
mm) de obstruções, idealmente em posição central da 

sala/área 
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COVERPLATE-004-V0ATENÇÃO: NÃO remova as juntas, pois isso interferirá  
no desempenho do detector. 

 

máscara  
de tinta antiga 

12 pol. (305 mm) 
(min) 

12 pol. (305 mm) 
(min) 

 


